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نماینده ی مجلس نمایندگان تاجیکستان با بیان اینکه 
نمایشــگاه کتاب مانند آتشفشانی اســت که در حوزه ی 
فرهنگ ایران فــوران کرده، گفت: ایران و تاجیکســتان 
ریشه های تاریخی و فرهنگی بسیاری دارند که این فرهنگ 
بین دولت در نمایشگاه کتاب مانند آتشفشان فوران کرده 

است.
جعفر عثمان زاده؛ نماینده ی مجلس نمایندگان مجلس 
عالــی جمهوری تاجیکســتان و رئیس حــزب دموکرات 
تاجیکســتان با حضور در نمایشــگاه کتاب تهران با بیان 
اینکه اولین بار است که به نمایشگاه کتاب تهران می  آیم، 
گفت: آنچه که باعث حیرت من شده  است حضور جوانان و 

نوجوان و کودکان نمایشگاه کتاب در شهر آفتاب است. با اینکه این نمایشگاه خارج 
از مرکز شــهر تهران ساخته شده است و کمی برای مردم دور محسوب می  شود اما 

مشاهده کردم که مردم بخصوص قشر جوان در آن شرکت کردند.
وی به مسئولان برگزاری نمایشگاه کتاب تبریک گفت و ادامه داد: چاپ و نشر 
کتاب های جدید و آمدن ناشران از سراسر جهان به نمایشگاه کتاب، همه نشان از 
اقتدار و توجه دولت جمهوری اسلامی ایران به موضوع کتاب و کتابخوانی است. هر 
مهمان خارجی هم که وارد نمایشگاه می  شود پی به ماهیت و وزن کتاب می  برد که 

توجه نسل جوان ایرانی به کتاب بسیار جالب است.
نماینده ی مجلس نمایندگان تاجیکستان توجه به کتاب، مطالعه، فرهنگ، علم و 

تربیت نسل آینده را در ایران از نقاط مثبت دولت جمهوری 
اسلامی ایران در بین کشورهای منطقه عنوان کرد و گفت: 
جوانان در هر ملتی نیروهای جوان و خلاقی هستند که به 

نوعی آینده سازان کشور محسوب می  شوند.
وی تصریح کرد: ایران و تاجیکستان ریشه های تاریخی 
و فرهنگی بســیاری دارند که ایــن فرهنگ بین دولت در 

نمایشگاه کتاب مانند آتشفشان فوران کرده است.

ë  نمایشگاه کتاب تهران نشان توجه دولت به فرهنگ
است

همچنین ســپهر اباعبدالله حسن زاد نویسنده و عضو 
اتحادیه ی نویسندگان تاجیکستان، سرزمین ایران را سرزمین کهن پارسی معرفی 
کرد و گفت: از زمان کوروش کبیر سرزمین های پارسی شامل ایران، افغانستان، هند، 
پاکستان و تاجیکستان بودند که همه در تاریخ این چند کشور را سرزمین پارسی 

می  نامیدند و در آن زمان، فرهنگ غنی مردمان پارسی زبانزد خاص و عام بود.
حسن زاد اظهار کرد: کتاب، چراغ عقل ها و فانوسی روشن در مسیر تاریکی است 
که محفل ها را گرم و نورانی می  کند. به قول شاعر معروف ایرانی عبدالرحمان جامی، 

انیس کنج تنهایی کتاب است/ فروغ صبح دانایی کتاب است.
وی تصریح کرد: امیدوار هستیم در سال های آینده کشور تاجیکستان و ایران به 

عنوان مهمان ویژه در نمایشگاه های کتاب یکدیگر شرکت کنند.

فرمانده قرارگاه عملیاتی نمایشگاه شهر آفتاب 
گفــت: حدود 850 نفر نیــروی امنیتی حفاظتی 
و انتظامی در نمایشــگاه کتاب تهران ماموریت 
روانســازی ترافیــک، مراقبت از امــوال مردم در 

پارکینگ ها در نمایشگاه کتاب را برعهده دارند.
سردار محمدرضا علیپور؛ فرمانده قرارگاه عملیاتی 
نمایشگاه شهر آفتاب پس از دیدار با سیدعباس 
صالحی رئیس ســی  امُین نمایشگاه بین المللی 
کتاب تهــران با بیان مطلب بالا افزود: با توجه به 
زیرساخت هایی که شهرداری تهران در نمایشگاه 
کتاب انجام داده اســت قبل از شروع نمایشگاه، 

نیروی انتظامی اقدامات حفاظتی و امنیتی خود را 
آغاز کرده اســت. سردار علیپور گفت: برای رفت و 
آمد بازدیدکنندگان نمایشگاه کتاب ضرورت داشت 
نیروی انتظامی نسبت به اقدامات ایمنی، امنیتی، 
انتظامی و روانسازی ترافیک و استقرار خودروها 
در محل های از پیش تعیین شــده با مســئولان 
نمایشگاه هماهنگی داشــته باشد که امسال به 
لطف خدا گزارش بخصوصی در رابطه با سرقت و 
بحث امنیتی و حفاظتی در مجموعه ی شهر آفتاب 
و نمایشــگاه کتاب با توجه به نهمین روز سپری 
شده از نمایشــگاه نداشتیم. وی در پاسخ به این 

ســوال که چه تعداد نیروی امنیتی و حفاظتی و 
انتظامی در نمایشگاه مستقر است، گفت: حدود 
850 نفر وظیفه ی روانسازی ترافیک، همکاری در 
پشتیبانی های انتظامی، مراقبت از اموال مردم در 
پارکینگ ها و فراهم آوردن تردد روان در مسیرهای 
منتهی به نمایشگاه، مقابله با سارقان احتمالی را در 
نمایشگاه کتاب و مجموعه ی شهر آفتاب برعهده 
داشتند.  ســردار علیپور اظهار کرد: با حضور فعال 
همکارانم در نیروی انتظامی و هوشیاری مردم در 
نمایشگاه کتاب مورد خاصی پیش نیامده است که 

نشانگر امنیت بالا در شهر آفتاب است.

 حافظان قلم

 حافظان انسانیت هستند

فعالیت ۸۵۰ نفر نیروی انتظامی، حفاظتی و امنیتی در نمایشگاه کتاب

نمایشگاه کتاب تهران آتشفشان فرهنگ است

رییس سی امُین نمایشگاه بین المللی کتاب تهران با 
قدردانی از تلاش های فعالان رســانه ای در حوزه کتاب، 

گفت: حافظان قلم حافظان انسانیت هستند. 
صمیمی خبرنگاران حوزه  کتاب همراه با گرامی داشت 
یاد زنده یاد علی عاشوری؛ مدیر روابط عمومی موسسه 
نمایشــگاه های فرهنگی ایران و مسئول بخش فضای 
مجازی وسایت نمایشــگاه در دوره های گذشته و رضا 
رســتمی؛ روزنامه نگار با تجربه حوزه کتاب و رســانه و 
سردبیر نشریه نمایشگاه کتاب در دوره  گذشته، ظهر روز 
جمعه)22 اردیبهشــت( با حضور سید عباس صالحی؛ 
رئیس نمایشگاه کتاب، خانواده مرحوم عاشوری و جمعی 

از خبرنگاران حوزه کتاب در پایون خبرنگاران برگزار شد. 
سید عباس صالحی در این نشست که به همت ستاد 

امور رسانه ای و خبری نمایشگاه برگزار شد  با گرامی داشت 
علی عاشوری و رضا رستمی گفت: آقای عاشوری 20 سال، 
در حوزه فرهنگ و کتاب زحمت کشیدند و از چهره های 
به یادماندنی این حوزه هســتند.  وی از رضا رســتمی 
که چند ماه پیش بر اثر بیماری درگذشــت نیز به عنوان 
فردی دلسوز در این حوزه یاد کرد و گفت: رضای عزیز در 
دوره های مختلف به ویژه سال گذشته علاوه بر انعکاس 
اخبار نمایشگاه، حمایت و راهنمایی خود از این رویداد 
فرهنکی دریغ نکرد.  معاون فرهنگی وزیر فرهنگ و ارشاد 
اســلامی در این مورد افزود:  آدم ها می آیند و می روند. 
این طبیعت زمان و تاریخ اســت. بنابراین انسان ها به 
اندازه خاطره هایی که در اذهان باقی می گذارند، انسان 
هستند. آقایان رستمی و عاشوری خاطره های زیادی در 

ذهن ها باقی گذاشتند و این نشان می دهد که انسان 
های والایی بودند.  رییس ســی امین نمایشگاه کتاب 
تهران همچنین در این نشست از فاطمه اسحاق طبار به 
خاطر تلاش در زمینه زنده نگه داشتن موضوع کتاب نیز 
تشکر کرد و گفت: در دوره ای که همه به دنبال سیاست  و 
اقتصاد هستند کسانی که در حوزه کتاب فعالیت می کنند، 
ستودنی اند.  صالحی تصریح کرد: کسانی که حافظ قلم 

هستند حافظ انسانیت هستند.  
بر اساس این گزارش در این مراسم علیرضا بهرامی؛ 
مدیر اداره فرهنگی خبرگزاری ایسنا، هادی حسین نژاد 
و حمید نورشمسی ؛ خبرنگاران حوزه کتاب و همچنین 
حســین صفری ؛همکار علی عاشــوری در موسســه 

نمایشگاه های فرهنگی ایران سخنانی را  بیان کردند. 

نشست رئیس نمایشگاه با اهالی رسانه

فرمانده قرارگاه عملیاتی شهر آفتاب خبر داد

نماینده ی مجلس مجلس عالی تاجیکستان:

 نشریه
روزانه سی امین دوره 

ایشگاه بین المللی 
کتاب تهران

شماره ۱۲
۲۳ اردیبهشت ۱۳۹۶
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مروری بر سی امین نمایشگاه بین المللی کتاب تهران

نمایشگاه سِالِ سی
فردوســی پس از سی ســال تلاش اثری چنان 
ســترگ و جاویدان در زبان فارسی نوشت که هنوز 
هم یکی از متون مهم در ادبیات ایران محســوب 
می شــود به گونه ای که نام ایرانی و ادبیات ایرانی 
با شاهنامه فردوسی گره خورده است. تشبیه سی 
ســال برگزاری نمایشگاه کتاب تهران به اثری چنان 
ســترگ که هنوز هم پژوهش هــای فراوانی درباره 
آن در جهــان صورت می گیرد، به طور حتم اغراق و 
زیاده روی اســت اما باید توجه داشت که برگزاری 
سی دوره نمایشگاه کتاب آن هم در شرایط مختلف 

زمانی مطمئنا کاری سخت و جانفرسات.
نطفه نمایشگاه کتاب تهران در سال 1366 و در 
بحبوحه جنگ تحمیلی بسته شد و با عبور به دهه 
70 این جنین تازه متولد شده گام در مسیر تکامل 
گذاشــت. در این دهه پــس از آزمون و خطاهای 
فراوان نمایشــگاه توانست رشد پیدا کند و گام در 
مســیر نوجوانی بگذارد. در دهــه 80 نیز این نهال 
جوان و تازه بال و پر گرفته به حیات خود ادامه داد 
و به درختی جوان مبدل گشت. اما در اواخر همین 
دهه، ایــن درخت بالیده به یکباره از مکان خود در 
محل دایمی نمایشــگاه های بین المللی به مصلای 

امام خیمنی)ره( نقل مکان کرد.
نمایشــگاه کتاب تهران 9 سال در مصلای امام 
خمینــی )ره( به ســر برد و با تغییرات و ســاخت 
وسازهای آن محل کنار آمد و در همین دوران بود 
که اولین میهمان ویژه در نمایشــگاه کتاب تهران 
حضور یافت. امــا حضور در مصــلای نیز چندان 
طولانی نشــد و به منظور حل مشــکلات ترافیکی 
داخل شهر، شورای سیاست گذاری نمایشگاه تصمیم 

به انتقال نمایشگاه به شهر آفتاب گرفت. 
ســی اُمین نمایشگاه کتاب، دومین سالی است 
که در شــهر آفتاب برگزار می شود؛ نمایشگاهی که 
اگــر چه با تاخیر آغاز شــد اما به موقع به دســت 
ناشران رسید. نمایشــگاهی که به دلیل مشکلات 
پیش آمده در ســال گذشته با کمی نگرانی از سوی 
برگزارکنندگان همراه بود و به همین دلیل  جلسات 
کارشناســی برای رفع مشکلات سال قبل برگزار شد 
و بارها در همین جلســات بر روی این مهم تاکید 
شد. اما در ســومین روز نمایشگاه، بار دیگر در پی 
نزولات آسمانی مشکلاتی برای بخش های مختلف 
پیش آمد و خساراتی به ناشران وارد شد. سخنگوی 
نمایشگاه به سرعت وارد میدان شد و ضمن انتقاد 
از شهرداری، عدم عمل به قول های اطمینان بخش 
در مورد رفع اشکلات زیرساختی را عامل اصلی بروز 
مشکلاتی نظیر آبگرفتگی دانست اما پاسخی نیامد 
به مانند آن سخن معروف »آن را که خبر شد خبری 

باز نیامد«.

ë حضور پُر رنگ ایتالیا در نمایشگاه کتاب
ســی اُمین نمایشــگاه کتاب تهران در موضوع 
بین المللی  اما بســیار گســترده برگزار شد. علاوه 
بر حضور نمایندگانی از نشــر 42 کشــور و حضور 
شهر اســتانبول به عنوان شــهر مهمان نمایشگاه، 
کشــور ایتالیا به عنوان میهمان ویژه نمایشــگاه 
با دست پُر در نمایشــگاه کتاب حاضر شد و در 10 
روز نمایشگاه نشســت ها و جلسات بسیاری را در 
نمایشگاه برپا کرد. نشست هایی که شاهد حضور 
نویســندگان، تصویرگران و ناشران ایتالیایی بود و 
گاها نویسندگان ایرانی نیز در آن ها حضور داشتند. 
همچنین هیاتهایی از کشورها در نمایشگاه کتاب 
حضــور پیدا کردنــد و با رئیس نمایشــگاه دیدار 
داشتند. هیات هایی از کشــورهای ایتالیا، آلمان، 
فرانسه، مکزیک، چین، الجزایر، تاجیکستان و... در 

نمایشگاه کتاب حاضر شدند.

ë   کاندیداها و نمایشگاه کتاب
ســی اُمین نمایشــگاه کتاب تهران، با توجه به 
همزمانی با ایام تبلیغات انتخابات ریاست جمهوری 

و شورای اسلامی شهر از حساسیت بالایی برخوردار 
بود تا جایی که کارگروه انتخابات برای این موضوع 
تشــکیل شــد. این کارگروه تصمیماتی گرفت تا 
فضای تبلیغات انتخابات به نمایشگاه راه پیدا نکند 
و نمایشــگاه وجهه فرهنگی خود را حفظ کند. در 
این میان اما کاندیداهای ریاست جمهوری چندان 
استقبال داغی از نمایشگاه نداشتند و تنها مصطفی 
میرسلیم در نمایشگاه کتاب حاضر شد و به بازدید از 

نمایشگاه پرداخت.   
همچنین سی اُمین نمایشگاه کتاب تهران، شاهد 
حضور چهره های سیاسی و فرهنگی بسیاری بود که 
در میان آ ن ها می توان بــه آیت الله احمد خاتمی، 
امام جمعه قزوین، امام جمعه همدان، امام جمعه 
زنجان، حجت الاسلام یونسی، غلامعلی حداد عادل، 
کمال خرازی، مجید انصاری، صادق حسین جابری 

انصاری ، علی اکبر ولایتی و... اشاره کرد. 
سی اُمین سال نمایشــگاه کتاب تهران با خیل 
بازدیدکنندگان مواجه شد؛ به طوری که طبق آمار ارائه 
شده، بازدید از نمایشگاه به رغم بعضی پیش بینی ها 
با افزایش اندکی نسبت به سال گذشته همراه بود تا 
آنجا که ساعت بازدید در نهمین روز نمایشگاه کتاب 

تهران به مدت یک ساعت تمدید شد. 

ë افزایش 14 درصدی فروش در نمایشگاه سی اُم
سی اُمین نمایشگاه کتاب تهران، از نظر فروش 
کتاب نیز قابــل توجه بود به گونــه ای که رکوردی 
جدید از خود به جا گذاشــت. در پایان دهمین روز 
نمایشــگاه کتاب تهران تعداد یــک میلیون و 512 
هزار تراکنش موفق به مبلغ و 574 میلیارد و 543 
میلیون و 470 هزار و 770 ریال به انجام رســید که 
این میزان خرید نسبت به مدت مشابه دوره بیست 
و نهم این نمایشگاه 14 درصد رشد را نشان می دهد. 
سی اُمین نمایشگاه کتاب تهران، خبر خوبی هم 
برای ناشــران و کتاب فروشــی ها داشت. با انعقاد 
تفاهم نامه میــان معاونت امــور فرهنگی وزارت 
فرهنگ و ارشاد اسلامی و بانک شهر تسهیلات 100، 
200 و 300 میلیونی با بهره 8 درصد برای تاسیس و 
تجهیز کتابفروشی ها پرداخت خواهد شد تا از این 

طریق زیرساخت های نشر تقویت شوند. 
سی اُمین نمایشگاه کتاب تهران، امروز به پایان 
خواهد رسید و از فردا ناشران از اینجا کوچ خواهند 
کرد تا ســال دیگر در سی و یکمین دوره نمایشگاه 
کتاب تهران حضور داشته باشند. خاطرات خوب و 
بد نمایشگاه کتاب این بار هم به سر رسید اما این 
قصــه همچنان ادامه دارد. به امید روزی که تمامی 
ناشــران در زیر یک ســقف و به دور از چادرها در 

نمایشگاه کتاب تهران حضور داشته باشند. 

سی امُین نمایشگاه کتاب تهران، از 
نظر فروش کتاب نیز قابل توجه بود به 

گونه ای که رکوردی جدید از خود به جا 
گذاشت. در پایان دهمین روز نمایشگاه 
کتاب تهران تعداد یک میلیون و ۵۱۲ 

هزار تراکنش موفق به مبلغ و ۵۷۴ 
میلیارد و ۵۴۳ میلیون و ۴۷۰ هزار و 

۷۷۰ ریال به انجام رسید که این میزان 
خرید نسبت به مدت مشابه دوره بیست 
و نهم این نمایشگاه ۱۴ درصد رشد را 
نشان می دهد. سی امُین نمایشگاه کتاب 

تهران، خبر خوبی هم برای ناشران و 
کتاب فروشی ها داشت. با انعقاد تفاهم نامه 
میان معاونت امور فرهنگی وزارت فرهنگ 

و ارشاد اسلامی و بانک شهر تسهیلات 
۱۰۰، ۲۰۰ و ۳۰۰ میلیونی با بهره 8 

درصد برای تاسیس و تجهیز کتابفروشی 
ها پرداخت خواهد شد تا از این طریق 

زیرساخت های نشر تقویت شوند
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گزارشی از بخش کودک و نوجوان سی امُین نمایشگاه بین المللی کتاب تهران

استقبالی گرم تر از سالن های گرم

ســی امُین نمایشــگاه کتاب تهــران در روزهای 
پایانی، بازدیدکنندگان زیادی را به خود می بیند. مردم 
از منطقه های مختلف شــهر تهران و دیگر شهرها و 
حتی کشــورهای همسایه در آخرین ساعت های کار 
نمایشگاه در غرفه های مختلف در سالن ها و غرفه ها 
در جســتجوی کتاب هــای مورد نظر خــود و البته 

تخفیف های ویژه ی روزهای پایانی هستند. 
ســالن کودک و نوجوان در بخش شــمال غربی 
نمایشگاه زیر چادر بزرگ و سفید برزنتی حالا بیشتر 
از روزهای گذشته شاهد رفت و آمدهاست. مادرها و 
پدرها، نوجوانان و حتی کودکان نونهال کالسکه سوار 
در راهروهایی که با موکت آبی کفپوش شده اند، راه 
می روند، از غرفه ای به غرفــه ی دیگر گام برمی دارند، 

کتاب ها را گاهی ورق می زنند و خرید می کنند. 
مرضیه، امروز با دو فرزندش به نمایشــگاه کتاب 
آمده است. چادرش را با یک دست روی سرش مرتب 
می کند و با دست دیگر به دختر و پسرش اشاره می کند 
و می گوید: ما هر سال به نمایشگاه کتاب می آییم و 

کتاب هم زیاد می خریم.
خانه ی مرضیه در شهر ری است و به همین خاطر 
دو سال است که راحت تر به نمایشگاه کتاب در شهر 
آفتاب می آید. با کمی شیطنت می خندد و می گوید: 
روزهای آخر نمایشگاه، تخفیف ها زیاد می شود، قیمت 
کتاب ها خیلی پایین می آید و به همین خاطر ما هم 
هر سال در یکی دو روز آخر به نمایشگاه می آییم و از 

همه چیز راضی هستیم.
امروز روز دهم نمایشگاه کتاب است و روی بدنه ی 
برخی غرفه ها کاغذهایی چسبانده اند که روی آنها با 

فونت بزرگ، درصد تخفیف نوشته شده است.
مریم در یکی از همین غرفه ها فروشنده است. او 
می گوید: در روزهای آخر، کتاب ها را ارزان تر می فروشیم 
تا سبک تر برگردیم و برایمان همین قدر که مردم خرید 
کنند و کتاب ها را ببینند هم خوشــحال کننده است. 
او البته می گوید با اینکه امســال هم همچون سال 
گذشــته، فروش کتاب خوب بوده و راضی است اما 
امکانات کم نمایشگاه، کار را هم برای فروشنده ها و هم 
برای بازدیدکنندگان دشوار کرده است. »سالن کودک و 
نوجوان جای خوبی نیست، در چادر هستیم و هوا گرم 
هست. سیستم تهویه ی مناسبی هم در سالن نصب 
نیست به همین خاطر کار سخت شده است. به هر 
حال وقتی هوا گرم اســت نه مردم حوصله می کنند 
خوب در کتاب ها جستجو کنند و نه فروشنده ها رمق 

توصیح دادن دارند.«

ë استقبال گرم از سالن کودک و نوجوان
علیرضا صادقی، معاون غرفــه ی کانون پرورش 
فکری کودکان و نوجوانــان نیز این حرف ها را تایید 
می کند و می گوید: کسانی که به این بخش می آیند از 
3 تا 18 ساله اند و برای کودکان و نوجوانان هم تحمل 
گرما و شرایط سخت کمتر از بزرگسالان است. ای کاش 
مســئولان اولویت های حمایتی را به بخش کودکان 
اختصاص دهند و این ســالن را به داخل ساختمان 

سرپوشیده ی نمایشگاه انتقال دهند. 
این همان چیزی اســت که مسئولان سی امُین 
نمایشگاه کتاب بارها به آن اشاره کرده اند و رفع این 
مشکل را پیگیری می کنند. نیکنام حسین پور می گوید: 
زمانی که نمایشــگاه کتاب از مصلی به شهر آفتاب 
منتقل شد، شهرداری تهران به عنوان مالک، وعده داد 
که سالن های نمایشــگاه را افزایش می دهد تا دیگر 
نیاز به برپایی چادرهای موقت نباشــد اما تاکنون به 

وعده اش عمل نکرده است.

ë وقت نشستن نداریم
با همه ی این موارد، اما استقبال از نمایشگاه کتاب 
در سی امُین دوره همچون دوره های دیگر گرم است. 
یکی از فروشندگان انتشــارات افق در سالن کودک و 
نوجوان می گوید: بازدید از نمایشــگاه خیلی خوب 
است، بخصوص اینکه در روزهای آخر سرمان خیلی 
شلوغ تر شده است. او می گوید: از صبح تا شب سرپا 

هستیم و وقت 5 دقیقه نشستن هم نداریم.
ســالن کودک و نوجوان نمایشگاه کتاب امسال 
شــلوغ تر از ســال های قبل اســت و تعداد ناشران 
شرکت کننده هم بیشتر. به گفته ی مدیر سالن کودک و 
نوجوان سی امُین نمایشگاه کتاب تهران، در نمایشگاه 
سی امُ نســبت به سال گذشــته 100 غرفه به تعداد 

غرفه های این سالن افزوده شده است. 
نادر قدیانی می گوید: در نمایشــگاه امسال 290 
غرفه ی مستقل برپا شــد که این تعداد با توجه به 
نمایندگی هایی که برخی از ناشران دریافت کرده اند، 
به 340 غرفه می رســد. همچنین 60 ناشر به دلیل 
تعداد کم کتاب هایشــان شــرایط دریافت غرفه ی 
مستقل را نداشتند که برای آنان یک غرفه ی جمعی 
به وســعت 100 متر مربع ســاماندهی شد. از این 
ناشران کوچکترین وجهی دریافت نشده و مقرر شد 

پس از پایان کار نمایشــگاه با آنان تسویه حساب 
صورت گیرد.

به گفته ی قدیانی در نمایشگاه سی امُ، بالغ بر 30 
هــزار عنوان کتاب در حوزه ی کودک و نوجوان عرضه 
شده است. »در حال حاضر سالن کودک دارای 10 هزار 
متر مربع فضای نمایشگاهی و 6 هزار متر مربع غرفه 
است، موقعیت ســالن در نمایشگاه امسال مناسب 
است اما همچنان قابل بهبود است. ما امیدوار هستیم 
در سال های آینده بتوانیم هزار متر مربع به مساحت 

سالن های کودک اضافه کنیم.«
همچنین امســال به دلیل استقبال زیاد ناشران، 
امکان تخصیص غرفه به 60 ناشر وجود نداشت و از 
این رو 6 هزار متر مربع فضا بین 280 غرفه تقســیم 

شده است. 

ë رونق تصویرگری در کتاب کودکان
نســترن که خود دانشــجو اســت، در دهمین 
روز نمایشگاه به ســالن کودکان آمده است تا برای 
دخترخالــه اش کتاب بخرد. او می گوید که امســال 
کیفیت سالن کودکان از سال گذشته بسیار بهتر است و 
امیدوار است که سال آینده بهتر از این بشود. کیسه ی 
بزرگ در دســت دارد که در آن تنها بازی فکری ای که 
پیدا کرده را گذاشته است. نگاهی به اطراف می کند 
و می گوید: اگر تعداد بازی های فکری هم بیشتر شود 
خیلی بهتر است. بچه های امروز تنبل شده اند، بیشتر 
دوســت دارند کتاب های تصویری بخوانند یا بازی 

فکری انجام دهند. 
امسال نمایشگاه کتاب تهران، که علاوه بر فروش 
کتاب، محلی بود برای گفت و گو و برگزاری نشست در 
مورد کتاب و کتابخوانی در بخش کودکان یک موضوع 
را به صــورت جدی دنبال کرد. »تصویرگری« نقطه ی 
مشترک بسیاری از بحث های مطرح شده هم در سالن 

کودک و نوجوان و هم در دیگر سالن ها بود. 
در بخشی دیگر از ســالن کتاب کودک و نوجوان 
هم پارچه ای نصب شده و روی آن نوشته شده است: 
اهمیت تصویرسازی در نیم قرن اخیر در دنیا درک شده 
اســت و از دهه ی 70 نیز در ایران ناشران کتاب های 
کودکان به تصویرسازی در این گروه از کتاب ها روی 

آورده اند.
پس از بازدید از سالن کودک و نوجوان این جمله 
به ذهن متبادر می شــود: »سالن ها گرم هستند اما 

فروش عالی ست«
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نشست «سیاست های نشر فرانسوی زبان در جهان» 

فرانسه سالانه سالانه ۶۰۰ میلیون یورو کتاب صادر می کند

مدیرکل دفتر بین الملل چاپ فرانسه در نشست 
»سیاست های نشر فرانسوی زبان در جهان« گفت: 
فروش کتاب های الکترونیک که در ابتدا صفر درصد 
بوده اســت امروزه به نزدیک بیست درصد رسیده 

است.
نشست »سیاست های نشــر فرانسوی زبان در 
جهان« با حضور امیرمســعود شهرام نیا؛ قائم مقام 
نمایشگاه کتاب، محمود آموزگار؛ رئیس اتحادیه ی 
ناشران و کتابفروشان، داوود موسایی؛ مدیر مسئول 
انتشارات فرهنگ معاصر و همچنین با حضور ژان 
کلود کی بوئن؛ مدیرکل دفتر بین الملل چاپ فرانسه 
و ارستید اولیویر؛ مدیر کل مرکز نشر فرانسه در سالن 

بین الملل بازار جهانی کتاب برگزار شد.
امیرمســعود شــهرام نیا قائم مقام نمایشــگاه 
کتاب در ابتدای این نشســت که روز پنج شنبه )21 
اردیبهشــت( برگزار شد با اشــاره به حضور شش 
ســاله ی ایران در نمایشــگاه کتاب فرانسه گفت: 
این حضور از جهات مختلفی برای ما مهم اســت. 
حضور ایران در نمایشگاه کتاب پاریس نه تنها کانال 
خوبی برای ارتباط بین صنعت نشر دو کشور است، 
بلکه راه تعامل مناســبی با جهان فرانسه زبان نظیر 

کشورهای آفریقایی در اختیار قرار می دهد.
شــهرام نیا با تأکید بر اهمیت زبان فرانســه در 
ایران گفت: زبان فرانســه در کشور ما زبان غریبی 
نیست و نســل پیش از ما با زبان فرانسه بیش از 

زبان انگلیسی آشنا بوده است.
قائم مقام نمایشگاه کتاب تهران با اشاره بر حضور 
پررنگ و موثر ایران در نمایشگاه پاریس اظهار کرد: 
خوشحال هستیم زمینه های ارتباط با کشور فرانسه 
و همچنین دنیای فرانسه زبان بیش از پیش فراهم 

شده است.
وی در همین راستا افزود: حدود ده سال پیش 
تجربه ی خوبی از همکاری با نشــر فرانسه داشتیم 
که در انتقال تجربه و ارتباط فرهنگی بســیار موثر 
واقع شد، اما به دلیل عدم پیگیری جدی متاسفانه 

متوقف ماند.
شــهرام نیا بــا تأکید بر طرح گرنــت و امضای 
تفاهم نامه ها برای همکاری هــای فرهنگی گفت: 
امیدوارم چنین رویدادهایی عامل گســترده شدن 

ارتباطات ما با سایر کشورهای جهان باشد.

ë  فروش کتاب های الکترونیک در فرانســه نزدیک
بیست درصد است

در ادامه ی نشســت، ژان کی بوئــن با ارائه ی 
نموداری، به ارائه ی شــمای کلــی از صنعت چاپ 
کتاب هــای فرانســوی پرداخــت و صنعت چاپ 
فرانسه را در جایگاه پنجم جهان عنوان کرده و آن را 

جایگاهی قابل دفاع دانست.
کی بوئن با اشاره به اینکه صنعت نشر فرانسه در 
حال حاضر خوب پیش می رود، گفت: البته در طول 
یک سال گذشته، اوضاع کمی وخیم شده است که 
احتمال می دهیم به دلیل فضای سیاســی حاکم بر 

انتخابات ریاست جمهوری فرانسه باشد.
وی در این خصوص اظهار داشــت: اگرچه کمی 
زود اســت اما می توان با توجه به آمارهای میزان 
چاپ، پدیده های مختلفی نظیــر مصرف گرایی را 
تحلیــل کرد و به مطالعــه ی رابطه ی آن با صنعت 

چاپ و نشر پرداخت.
مدیرکل دفتر بین الملل چاپ فرانســه با اشاره 
به نشــر دیجیتال در طول بیست و پنج سال اخیر 
گفت: فروش کتاب های الکترونیک که در ابتدا صفر 
درصد بوده اســت امروزه به نزدیک بیست درصد 

رسیده است.
وی با اشاره به قانون تثبیت قیمت ها برای کتاب 
عنوان کرد: ما در کنار 24 کشور دیگر، خود را ملزم به 
رعایت تثبیت قیمت ها می دانیم که به موجب آن 

تمام ناشرها باید کتاب های خود را طبق قیمت های 
تعریف شده بفروشند.

کی بوئن با بیان اینکــه برخی ها معتقدند این 
قانون منجر به از بین رفتن فضای رقابت می شــود 
افزود: ناشــران همچنان بر سر خدماتی نظیر تنوع 
عناوین و مشــاوره برای خرید کتاب ها با یکدیگر 

رقابت خواهند داشت.
وی در همیــن رابطه با اشــاره به حساســیت 
اتحادیه ی اروپا در حوزه ی رقابت تصریح کرد: این 
امر باعث جلوگیری از شــکل گیری تورم در حیطه ی 

فروش کتاب شده است.
ژان کی بوئن در بخش دیگری از سخنان خود با 
تأکید براینکه در حیطه ی ارائه ی ساختارمند کتاب ها 
خوب عمل شده است، عنوان کرد: اگر نویسنده ای 
نباشد ناشــری وجود ندارد و همچنین اگر ناشری 
نباشد نویســنده ای امکان فعالیت نخواهد داشت 
بنابراین وجود همدلی و همبســتگی بین ناشران 
و نویسنده ها ضروری اســت و این امر برای ما در 
ســاختار حق تألیف فهم می شــود که در حقیقت 
تضمینگر میزان فروش و ســهم نویسنده از فروش 

است.

ë  میــزان صــادرات کتاب های فرانســوی بیش از
ششصد میلیون یورو است

در بخش دیگری از نشســت ارستید اولیویر با 
اشاره به قدمت چهل ساله ی مرکز نشر فرانسه عنوان 
کرد: هدف این مرکز کمک به نشر کتب فرانسوی در 

سطح جهان است.
وی در این خصوص اظهار داشت: سیاستگذاری 
ما به صورتی است که بتوانیم کتب فرانسوی را در 

سراسر جهان بسط دهیم و همچنین در امر محتوا 
سازی پیشرفت هایی در این زمینه داشته ایم.

وی با اشــاره به اینکه یکی از روش های معرفی 
کتاب های فرانســوی در سطح بین المللی صادرات 
کتب چاپ شده است اظهارداشت: میزان صادرات 
کتاب هــای فرانســوی بیش از ششــصد میلیون 
یورو اســت که چیزی حدود بیست درصد فروش 

انتشارات فرانسه را به خود اختصاص می دهد.
اولیویــر با تأکید بر اینکه صــادرات کتاب ها در 
درجه ی اول برای کشورهای فرانسه زبان نظیر بلژیک 
و ســوییس و برخی از کشورهای آفریقایی صورت 
می گیرد گفت: البته کشورهایی با زبانی غیرفرانسوی 

نیز در این لیست حضور دارند.
مدیر مرکز نشر در بخش دیگری از سخنان خود 
در رابطه با نحوه ی صادرات کتاب در فرانسه تصریح 
کرد: دو فعالیت اصلی در این زمینه تضمین ارسال و 

حمل و نقل کتاب هاست.
وی در این راســتا افزود: از دولت فرانسه برای 
صادرات کتاب به برخی کشورهای خاص بین 25 تا 

30 درصد یارانه دریافت کردیم.

ë ترجمه ی آثار فرانسوی کاهش یافته است
در ادامه، محمــود آموزگار رئیــس اتحادیه ی 
ناشــران و کتابفروشــان تهران با اشــاره به اینکه 
تجربه ی آمریکایی ها را نمی توانیم با صنعت نشــر 
خود تطبیق دهیم، عنوان کرد: صنعت نشر فرانسه و 
آلمان به لحاظ قرابت های فرهنگی که با ایران دارد 

می تواند برای ما بسیار مهم باشد.
آموزگار با ذکر دو نمونه  از قانون تثبیت قیمت ها 
تحت عنوان لانگ و همچنین قانون حقوق مولف 
گفت: در بســیاری از موارد این قوانین عینا ترجمه 

شده است.
وی با بیان اینکه پیشتر در زمینه ی نشر ترجمه ی 
آثار فرانسوی فعالیت جدی تری صورت می گرفت، 
اظهار کرد: متاســفانه به نظر می رســد امروزه این 

فعالیت ها کمرنگ تر شده است.
وی با تأکید بر حمایت وزارت ارشاد و همچنین 
فعالان طرح گرنت گفت: امیدواریم بتوانیم روابط 

اقتصادی پربارتری را در این حیطه پی ریزی کنیم.
در پایــان ایــن نشســت، داوود موســایی 
مدیرمسئول انتشارات فرهنگ معاصر طی سخنانی 
کوتاه از برقراری مراودات نشــری میان دو کشــور 
ایران و فرانســه نظیر برگزاری ورکشاپ ها و دعوت 
از ناشران فرانسوی خبر داد و اظهار امیدواری کرد: 
بعد از نمایشگاه به صورت جدی این مسئله پیگیری 
شــود و امیدواریم ناشرانی که مایلند ارتباط خود را 
با ناشــران بین المللی حفظ کنند این فرصت ها را 

مغتنم شمارند.

اگر نویسنده ای نباشد ناشری وجود ندارد 
و همچنین اگر ناشری نباشد نویسنده ای 
امکان فعالیت نخواهد داشت بنابراین 

وجود همدلی و همبستگی بین ناشران و 
نویسنده ها ضروری است و این امر برای 
ما در ساختار حق تألیف فهم می شود که 
در حقیقت تضمینگر میزان فروش و سهم 

نویسنده از فروش است
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ë استقبال از نمایشگاه

ë دیدار با تاجیک هاë غرفه عتبات عالیاتë بدون شرح

ë دیدار با ستاد خبری

ë سرای اهل قلم

ë بدون شرح



ë بدون شرح

ë نشست خبرنگاران کتابë  رونماییë سرای اهل قلم

ë دیدار با پرسنل اورژانس

ë دیدار با آتش نشان ها

ë از لنز دوربین ë بدون شرح



مدافعان حرم در نمایشگاه کتاب
نمایشگاه مدافعان حرم از بخش های جنبی است که در سی امین نمایشگاه 
بین المللی کتاب تهران برگزار شد. آنچه در ادامه می آید گزارشی است از بخش 

های مختلف این سالن که با هم می خوانیم. 
در ضلع شــمال غربی نمایشــگاه بین المللی کتاب، بنر سالن مدافعان حرم 
مشاهده می شد. سالنی که بخش های متعدد و متنوعی داشت.  »سالن نمایش 
روایــی مدافعان حرم« با جلوه های صوتــی و بصری خاص و تداعی خاطرات 
نابش، کیمیایی بود برای خودش. غرفه »گردهمایی هنرهای اسلامی و دستی« 
که برای علاقمندان به هنر و نگاه های پژوهشــگر ایرانی جذاب شــد. »دیوار 
دلنوشته های شما« و واگویه ها با شیب الخضیب و خواهر صبورش و شهدای 
مدافع حرم، دلنوازی می کرد. غرفه »ستاره آرزوها«، نمایشی با نگاه متفاوت به 
مهدویت و انگاره های ما نسبت به گل نرگس بود. آتلیه »فضای باز و عکاسی« 
نیز ایجادکننده  دقایق خاطره انگیزی برای مخاطبان بود. غرفه »نقاشی کودکان« 
هم در زمان تماشای نمایش والدین و تصویرگری لحظه های سخت مدافعان در 
پیش رویشان، میزبان کودکان و عزیزان کمتر از ١٢سال و راوی خاطرات شیرین 
بــرای دلبندان بود. غرفه »پرچم دخیل« نیز با جویبار کلام محونشــدنی »کلنا 

بفداک یا زینب« دل آرام بازدیدکنندگان بود.
»مهدی رحمانی« مسئول سالن مدافعان حرم در سی امین نمایشگاه کتاب 
تهران در خصوص اهداف برگزاری چنین ســالنی گفت: برپایی سالن مدافعان 
حرم در نمایشــگاه کتاب، دومین سالی است که برگزار می شود. این نمایشگاه 
به پاسداشت شهدای مدافع حرم در نمایشگاه کتاب برپا شده است. هدف این 

نمایشــگاه پاسداشت شــهدا و تکریم خانواده های آنها و زنده نگه داشتن یاد 
و خاطره آنها و همچنین ترویج فرهنگ ایثار در میان مردم عزیز ایران است.

رحمانی همچنین گفت: ســال گذشته ســالن مدافعان حرم در فضایی به 
مســاحت 600 متر مربع برگزار شد. امسال در فضایی حدود 800 متر مربع این 

نمایشگاه را برگزار کرده و پذیرای بازدیدکنندگان بودیم. 
وی در ادامه با اشــاره به بخش های مختلف این نمایشگاه ادامه داد: 
ســالن مدافعان حرم چند بخش ویژه داشت. یک غرفه را به یگان هوابرد 
ارتش اختصاص داده بودیم چرا که شهدای ارتش یک ویژگی و مظلومیت 
خاصی دارنــد. غرفه دیگری با عنوان حرم داشــتیم که بــه انتخاب خود 
مخاطبان در کنار آن عکس یادگاری می گرفتندو در فاصله ای که از نمایشگاه 
بازدید می کردند عکس چاپ می شــد و در اختیارشان قرار می گرفت. غرفه 
کتاب و سنگ های قیمتی منقوش به ذکر و نام ائمه )ع( از دیگر بخش های 
این ســالن بود. در  این غرفه هنرمندان، هنرهای تجســمی خودشان را با 
شــهدای مدافع حرم گره می زدند و تصویری زیبا از فرهنگ ایثار و شهادت 
در غالب های هنری ارائه می کردند. بخش ســتاره آرزوها در این نمایشگاه 
از آفرینــش تا حال حاضر را بازگو می کرد که بــه مفهوم ظهور و مهدویت 
مــی پرداخت.  در پایان هم یک نمایش پاناروما داریم که در مدت زمان 8 
دقیقه از پیدایش داعش تا اعلام موجودیت و همچنین حملات تروریستی 
را نشــان می داد و در نهایت هم با فتح مدافعان حرم و بیانات مقام معظم 

رهبری به پایان می رسید.

ë  اختتامیه نمایشگاه کتاب با حضور صالحی امیری

مراسم  اختتامیه سی اُمین نمایشگاه بین المللی کتاب تهران 
با وزیر فرهنگ و ارشــاد اسلامی، معاون فرهنگی وزیر و رئیس 
نمایشــگاه کتاب تهران بعد از ظهر  امروز شنبه )23 اردیبهشت( 

برگزار خواهد شد. 
مراسم اختتامیه سی اُمین نمایشگاه بین المللی کتاب تهران 
با حضور سید رضا صالحی امیری؛ وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی، 
سید عباس صالحی؛ معاون فرهنگی وزیر و رئیس نمایشگاه، و 

اهالی نشر  روز شنبه )23 اردیبهشت ماه( برگزار می شود.
این مراســم از ساعت 16 در شهر آفتاب، باغچه ایرانی، طبقه 

زیرین تشریفات برگزار خواهد شد. 

ë تجلیل از حقوقدانان برجسته در روز پایانی نمایشگاه
در آخرین روز نمایشــگاه کتاب تهران حقوقدانان برجسته 

کشور در سرای اهل قلم فرهنگی تجلیل خواهند شد. 
نشست تخصصی »تجلیل از حقوق دانان برجسته« ساعت 
10 و نیمِ روز شنبه )23 اردیبهشــت(، در سرای اهل قلم علمی و 

فرهنگی برگزار خواهد شد.
همچنین نشست تخصصی دیگری با عنوان »ویژه برنامه ی 
اتریش« از ساعت 11 با سخنرانی پاتریک زوهرر رییس اتحادیه ی 
ناشران اتریش، تویفل رییس نمایشگاه بین المللی کتاب وین و 
حداد، مدرس و مترجم ادبیات آلمانی زبان در ســالن بین الملل 

تشکیل می شود.

 برگزاری روز خراسان جنوبی

در نمایشگاه کتاب تهران
مراســم روز اســتان 
خراسان جنوبی با حضور 
صالحــی؛  ســیدعباس 
معــاون فرهنگــی وزیر 
فرهنگ و ارشاد اسلامی، 
پرویــزی؛  اکبــر  علــی 
استاندار خراسان جنوبی، 
مجیــدی؛  محمدرضــا 
اســناد  مرکــز  رییــس 
اسلامی،  شورای  مجلس 

احمد محبی؛ مدیر کل اداره فرهنگ و ارشــاد اسلامی استان و محمود رفیعی؛ مورخ و 
نویسنده، روز جمعه 22 اردیبهشت ماه در سالن کتاب نمای دو برگزار شد. 

استاندار خراســان جنوبی در این نشست با اشــاره به حضور در نمایشگاه کتاب 
تهران گفت: اطلاعات عمومی نسبت به این استان کمتر وجود دارد و باید ظرفیت ها و 

فرصت های استان در نمایشگاه های کتاب به مردم سایر مناطق معرفی شود.
وی افزود: ما وظیفه داریم زیرســاخت های اولیه استان را ایجاد کنیم. در سال های 
اخیر تلاش های خوبی انجام شده است. اراده بر توسعه استان باید به فرهنگ عمومی 
تبدیل شــود و نخبگان در این زمنیه مســئولیت بیشتری دارند اما کار اصلی به عهده 

مردم است.
در ادامه این نشســت محمدرضا مجیدی رییس مرکز اسناد مجلس شورای اسلامی 
گفت: باید پیوستگی فرهنگی خراسان جنوبی با توجه به تقسیم شدن به سه استان حفظ 
شود. ضمن اینکه خراسان بزرگ باید در ایران فرهنگی محفوظ بماند. این در حالی است 
که در خراســان جنوبی بخشی از جلوه های فرهنگی به نمایش گذاشته شده است.  وی 
ادامه داد: اولین پرونده طبیعی که از این استان در یونسکو به ثبت رسید، کویر بود که از 
نظر اقتصادی هم سودرسان است. اگر به ظرفیت های خراسان جنوبی توجه شود مردم 
ما مرزبانان خوبی در ابعاد ســخت افزاری و نرم افزاری هستند. اگر یک تومان در زمینه 

گردشگری سرمایه گذاری شود، میلیاردها تومان قابل استحصال خواهد بود. 
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مدیــرکل اداره فرهنگ و ارشــاد اســلامی 
چهارمحال و بختیاری در روز استان کهگیلویه و 
بویراحمد عنوان کرد: در ســال 1395 تعداد 137 
هزار جلد کتاب در این استان منتشر شده است. 
جواد کارگران مدیرکل اداره فرهنگ و ارشــاد 
اسلامی چهارمحال و بختیاری درباره ظرفیت های 
فرهنگی این اســتان گفت: ظرفیت ها و آداب 
و رســوم استان ما باید در نمایشگاه هایی مانند 
نمایشگاه کتاب تهران که مخاطب زیادی دارند، 
معرفی شوند، از این رو برای حضور در نمایشگاه 

کتاب تهران اعلام آمادگی کردیم.  
وی افزود: در غرفه که توانمندی های استان 
در زمینه صنایع دســتی و طبیعی و مشاهیر و 
مفاخر اســتان در قالب عکس و بروشور معرفی 
می شوند. موسیقی محلی و آیینی هم در فضای 

باز نمایشگاه اجرا می شود.
کارگران اضافه کرد: حدود 30 عنوان کتاب نیز 
که درباره آداب و رســوم و فرهنگ چهارمحال و 
بختیاری هم در معرض دید مخاطبان قرار گرفته 

است. 

وی در ادامه گفت: ما در استان 65 کتابخانه 
عمومی داریم و هر ســال هم نمایشگاه کتاب با 
حضور ناشران از دیگر استان ها در مهرماه برگزار 
می شود. بیشتر کتابخانه ها هم نوساز هستند که 
کتاب های ارزشــمندی در آن ها قرار دارد. استان 
ما از نظر سرانه کتاب در بین استان های دیگر در 

سطح میانی قرار گرفته است.
ë راه اندازی 80 باشگاه کتابخوانی در استان

مدیــر کل اداره ارشــاد و فرهنگ اســلامی 
استان چهارمحال و بختیاری افزود: شهرکرد سال 

گذشــته در طرح پایتخت کتاب ایران در بین 10 
شهر برگزیده قرار گرفت. امسال بوشهر به عنوان 
پایتخت کتاب ایران معرفی شد و شهرکرد رتبه 
دوم را کسب کرد. ضمن اینکه از طرف یونسکو 
به عنوان شــهر خلاق هم معرفی گردید. یکی از 
روســتاهای استان ما در طرح روستای دوستدار 
کتاب برگزیده شد و این علاقمندی استان نسبت 

به کتابخوانی را نشان می دهد.  
کارگران اضافه کرد: سال گذشته در استان 96 
عنوان کتاب با تیراژ 137 هزار جلد منتشــر شده 
است. شاخص اســتاندارد انتشار کتاب در سال 
95 در اســتان ما 45 عنوان کتاب بوده که رشد 
178 درصدی را نســبت به شاخص های تعیین 
شده دارد.  کارگران بیان کرد: ما سه سال پیاپی 
به عنوان نامزد دریافــت عنوان پایتخت کتاب 
ایران معرفی شــدیم. همچنین بانک اطلاعاتی 
نویسندگان و ناشران استان هم راه اندازی شده 
است و در طرح پایتخت کتاب ایران 80  باشگاه 
کتابخوانی در جهت تشویق کودکان و نوجوانان 

ایجاد شده است.

افتتاح کتابخانه مرکزی 

بیرجند تا پایان سال ۱۳۹۶

انتشار ۱۳۷ هزار جلد کتاب در سال ۱۳۹۵

مدیرکل فرهنگ و ارشــاد خراســان جنوبی از 
پیشرفت 55 درصدی ساخت بنای کتابخانه مرکزی 
بیرجند خبر داد و گفت: در تلاش هستیم تا کار این 

پروژه تا پایان سال جاری به اتمام برسد. 
احمــد محبی؛ مدیر اداره کل فرهنگ و ارشــاد 
اسلامی استان خراسان جنوبی گفت: روز جمعه)22 
اردیبهشت ماه( به نام خراسان جنوبی در نمایشگاه 
کتاب نام گذاری شده است و نشستی با محوریت 
استان برگزار می شود که به فرهنگ و آداب و رسوم 
اســتان می پردازد. همچنین در این جلسه از ناشر 

برگزیده این استان تقدیر به عمل خواهد آمد. 
وی با اشاره به موضوع کتاب و کتابخوانی گفت: 
ما بعد از تاکید مقام معظم رهبری به شورای عالی 
انقــلاب فرهنگی در حوزه کتاب داشــتند، آن را به 
شــورای فرهنگ عمومی برده و مصوبه ای گرفته و 
برای هر کدام از دستگاه های عضو شورا وظیفه ای 

را تعیین کردیم. 

ë  حل مشکلات نرم افزاری و سخت افزاری حوزه نشر
در استان

محبی ادامه داد: مشــکلات در حــوزه کتاب و 
کتابخوانی اســتان را به دو بخش تقسیم کردیم. 
اول مشــکلات زیرســاختی و دوم مشــکلات نرم 
افزاری. مشکلات سخت افزاری و زیرساختی مربوط 

به تجهیز کتابخانه ها و نوســازی آنها بود. برخی از 
کتابخانه خیر ساز بودند و باید حمایت می شدند و 
وضعیت برخی از کتابخانه ها باید از طریق شهرداری 
پیگیری می شدند. همچنین زمین کتابخانه مرکزی 
بیرجند در فضایی به وسعت پنج هزار متر خریداری 
شــده اســت.  این پروژه در حدود 55 درصد رشد 
داشته است و احتمالا تا پایان سال به بهره برداری 

برسد.  
محبی اضافه کرد: در بخش نرم افزاری توانستیم 
کتاب هــای زیــادی را از تهــران بــرای بعضی از 
کتابخانه های محوری اســتان خریداری کنیم. مثلا 
کتابخانه »اولوالالباب« در مرکز استان کار پژوهشی 
در حوزه قرآن انجام می دهد و همه مردم می توانند 
از این کتابخانه اســتفاده کننــد و از طریق وزارت 
فرهنگ و ارشــاد اســلامی کتاب های خوبی به آن 

تزریق شد. 
وی افزود: ما در مرکز استان پنج کتابخانه داریم 
که تعدادی از آن ها متعلق به نهادها مانند آســتان 
قدس هســتند و هر کدام از شهرستان های ده گانه 
اســتان هم دارای یک کتابخانه عمومی هســتند. 
مشــکل اصلی ما در زمینه کتابخوانی در اســتان 
بروزرسانی کتاب ها است و ما در برهه ای به نیازهای 

کتابخانه ها توجهی نداشتیم.
محبی اضافه کرد: اســتان مــا مهد مباحث 

فرهنگی اســت و مردم اقبال زیادی به مباحث 
علمــی و فرهنگــی دارند و ســطح علمی مردم 
منطقه بالاست و این در میزان بالای دانشجویان 
اســتان خود را نشــان می دهد. مردم اســتان 
اســتقبال زیــادی از مطالعه می کننــد و اگر ما 
بتوانیم بســترهای لازم را فراهم و مشــکلات را 
برطرف کنیم، استان ما می تواند افق روشنی را در 

کتابخوانی داشته باشد. 

ë رشد 400 درصدی در برخی از شاخص های فرهنگی
وی ادامه داد: ما در حوزه چاپ و انتشار کتاب از 
ابتدای دولت تاکنون رشدهای حدود 400 درصدی 
داشته اند و میزان رشــد حمایت از چاپ کتاب ها 
چه قبل و چه بعد از انتشــار بالا بوده است. میزان 
حمایت از کتاب های استان در سال 1392 حدود 16 
میلیون بود و در سال 95 در حدود 95 میلیون تومان 

شده است که رشد قابل توجهی است. 
محبی افــزود: بعد از حضور آقــای صالحی در 
معاونــت امور فرهنگــی وزارت فرهنگ و ارشــاد 
اســلامی نگاه خوبی به استان ها صورت گرفت. در 
این دوره تلاش شد نگاه ها فقط معطوف به تهران 
نباشد و این باعث رشد در استان ها شد. همچنین 
بســیاری از تفاهم نامه هایی که با معاون فرهنگی 

منعقد شده اند، عملیاتی شده اند.  

مدیرکل فرهنگ و ارشاد چهارمحال و بختیاری عنوان کرد

 مدیرکل فرهنگ و ارشاد  اسلامی 

خراسان جنوبی خبر داد

 نشریه
روزانه سی امین دوره 


ایشگاه بین المللی 
کتاب تهران

شماره ۱۲
۲۳ اردیبهشت ۱۳۹۶
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نشست »داســتان های ترسناک؛ سودمندی یا آسیب 
روانی« با ســخنرانی ریحانه جعفری، مترجم و نویسنده ی 
کودک و نوجوان و فرزاد فربد مترجم و مدیر انتشارات پریان 

در سرای اهل قلم علمی  و فرهنگی برگزار شد. 
ریحانه جعفــری روز جمعه )22 اردیبهشــت( در این 
نشست با بیان اینکه همه ی ما داستان هایی مثل »شنگول 
و منگول« یا » هانسل و گرتل« را شنیده ایم، گفت: در همه ی 
 این داستان ها اتفاقاتی برای شخصیت داستان رخ می دهد. 
در این داســتان ها کودکان با مسائل ترسناکی مثل دریده 
شدن شکم یا ســوختن در آب جوش دیگ و مرگ مواجه 
می شــوند. همچنین در بخش نوجوان نیز داستان هایی 
وجود دارد که تحت عنوان ژانر وحشت از آن ها یاد می شود. 
این مترجم و نویسنده کودک و نوجوان اضافه کرد: اما 
ترس چیســت که تا این اندازه مورد علاقه ی نویسندگان 

اســت؟ ترس قدیمی ترین و قدرتمندترین حس غریزی و 
طبیعی بشر است که به او کمک می کند تا از خود دفاع کند. 
ترس ســبب می شود فرد برای دفاع از خود، آگاهی خود را 

بالا برد. 
وی تصریح کرد: زمانی که پدر و مادر به کودک اجازه ی 
مواجهه با ترس هایشــان را می دهند، باعث می شــوند 
خطرپذیری این کودکان در بزرگسالی بیشتر  شود، اما زمانی 
که این اجازه را نمی دهند، فرزندان آن ها در شرایط سخت، 

ضعیف خواهند بود.
جعفری خاطرنشان شد: اما فراموش نکنیم غلو در ترس 
برای کودکان مناسب نیست. پدر و مادرهایی که کودک خود 
را از لولوخرخره می ترسانند، سبب ماندگاری این اضطراب 
در کــودک خود و حتی پنیک، فوبیــا و ترس های مرضی 
فرزند خود در بزرگسالی می شوند. به طور کلی فرو رفتن در 

داســتان های ژانر وحشت و زیاد فکر کردن به آن ها سبب 
ناآرامی  کودک یا نوجوان می شود. 

عضو انجمن نویســندگان کودک و نوجــوان با بیان 
اینکه یکــی از دلایل علاقه ی نوجوانان به ژانر وحشــت، 
هیجان خواهی است، گفت: نوجوانان امروز چنان در درس و 
مدرسه و کلاس های آموزشی مختلف درگیر شده اند که برای 

برون ریزی هیجان درونی خود راهی ندارند.

ë  داستان های ترسناک راهی برای تخلیه ی هیجانات درونی
نوجوان آپارتمان نشین

وی یادآور شــد: داستان های ترســناک برای نوجوان 
آپارتمان نشین امروز راهی برای تخلیه ی هیجانات درونی 

است. 
وی افزود: والدین در کمک به فرزندان خود برای انتخاب 

نشســت  در  بیدج  موســی 
»همکاری های فرهنگی و انتشارات 
به زبان عربی میان ایران و ســایر 
کشورهای اســلامی« گفت: امروز 
با وجود مرز سیاسی میان ملت ها 
مرز فرهنگی وجود ندارد و کتاب ها 
بدون ویزا از کشوری به کشور دیگر 

سفر می  کند.
کتاب ها بدون ویزا سفر می  کند

موســی بیدج، شاعر و مترجم 
زبان عربی گفت: اگــر امروز زبان 
و ادبیــات ایرانــی در جهان عرب 
شناخته شده نسبت به دلیل عدم 
وجود چشــم انداز در ادبیات ایران 
است و ترجمه های منفرد آثار ایرانی 
نمی  تواند فرهنگ دیرینه مان را به 
خوبی انتقال دهد. بیدج ادامه داد: 

طی 60-70 ســال اخیر فعالیت های متمرکز ویژه ای برای معرفی زبان فارسی به عرب زبانان 
صورت نگرفته در حالی که این نیاز در میان مردم عرب دیده می  شود.

شــاعر و مترجم زبان عربی با پیشنهاد تاسیس موسســه ترجمه در ایران گفت: برای 
افزایش تعاملات فرهنگی میان انتشارات عربی و ایرانی باید موسسه و نهادی تاسیس شود 
و با تجربه های جامع و در اختیار داشتن چشم انداز ادبیات شاهد کتابخانه ادبیات ایران در 
کشورهای عرب زبان باشیم. وی با اشاره به مشکلات ترجمه افزود: گرچه در ترجمه آثار بسیاری 
از مفاهیم از دست می  رود اما زمانی که اشتراکات فرهنگی میان دو ملت زیاد باشد مشکلات 
ترجمه نیز رفع می  شود.  بیدج با اشاره به اهمیت ترجمه نقش آن در انتقال فرهنگ ها بیان 
کرد: امروز با وجود مرز سیاسی میان ملت ها مرز فرهنگی وجود ندارد و کتاب ها بدون ویزا از 

کشوری به کشور دیگر سفر می  کند.
وی افزود: اگر رایزن های فرهنگی ایران اهل ادبیات باشند می  توانند فرصت مناسب و 

خدمت بزرگی به ادبیات کنند.
ë تاسیس مدرسه زبان فارسی در الجزایر

در ادامه نشست ابوبکر زمان با ابراز خرسندی از اولین حضور خود در ایران و نمایشگاه 

کتاب تهران گفت: همواره تصویر 
مه آلودی از ایرانیان در میان مردم 
الجزایر وجود دارد ولی پس از بازدید 
از نمایشگاه کتاب تهران شگفت زده 
شــدم و با صحبت ها و تعاملات 
چندین روز گذشــته تصمیم دارم 
مدرسه ای برای آموزش زبان فارسی 
الجزایر تاسیس کنم. امیدوارم سال 
آینده با حضور در نمایشگاه کتاب 
تهران به زبان فارسی سخن بگویم. 

ë  ترجمه، پُــل باثبات
برای تفاهم میان ملت ها

مجیــد مــرادی با انتقــاد از 
تعاملات میان میــان جهان عرب 
و ایــران بیان کرد. گرچه از چندین 
جهت با جهان عرب مرتبط هستم 
و درهم تنیدگی بالای فرهنگی میان 

این دو جهان عرب و ایران وجود دارد ولی روابط میان کشورها بسیار سست است. 
مرادی تصریح کرد: نیاز است سازمان های دولتی در ترجمه فعال تر شوند و به جای برگزاری 
برنامه ها و نشست ها پیرامون این قضیه باید فعالیت های جدیتری صورت بگیرد و گام های 
بهتری در آینده برداریم. غســان حمدان شاعر و مترجم عراقی نیز با اشاره به تبلیغات منفی 
علیه ایران گفت: تبلیغات منفی علیه ایران ما را به ترجمــه و ارایه چهره واقعی ایران وادار 
می  کند چراکه ترجمه پلی است بسیار باثبات برای تفاهم میان ملت های منطقه و ما متاسفانه 
اطلاعات و تعامل کمی با کشورهای منطقه داریم. حمدان با اشاره به معضلات نشر گفت: 
از دولت ایران می  خواهیم که با حمایت از ناشران و مترجمان عرب، موجب علاقمندی برای 

همکاری آنان را فراهم سازد و این مستلزم تاسیس موسسه ای در ایران برای ترجمه است. 
در ادامه این مراســم از کتاب خمره به زبان عربی با حضور نویسنده آن هوشنگ مرادی 

کرمانی و مترجم عربی آن مجید شمس الدینی رونمایی شد.
هوشــنگ مرادی کرمانی نویسنده کتاب خمره در مراسم رونمایی کتاب بیان کرد:  این 
کتاب به بیش از 17 زبان خارجی ترجمه شده و بسیار خوشحالم که این کتاب به جهان دنیای 

عرب نیز راه یافته است. 

در نمایشگاه کتاب تهران مطرح شد؛

 داستان های ترسناک

راهی برای تخلیه ی هیجانات نوجوان آپارتمان نشین

موسی بیدج در سرای اهل قلم:

کتاب ها بدون ویزا سفر می  کنند

نشست »آینده پژوهی کتاب؛ کتابخانه و مطالعه در 
ایران« با سخنرانی سید کاظم حافظیان رضوی استادیار 
بازنشسته سازمان تحقیقات، آموزش و ترویج کشاورزی 
و محسن زین العابدینی و امیررضا اصنافی اعضای هیئت 
علمی دانشگاه شهید بهشتی در سرای اهل قلم علمی و 

فرهنگی نمایشگاه کتاب تهران برگزار شد.
محسن زین العابدینی در این نشست اظهار کرد: در 
حوزه ی خواندن، همــه ی مولفه ها دچار تغییر و تحول 

شده اند. سال های سال است که کتاب الکترونیکی رایج 
شده و بخش بزرگی از مردم آن را پذیرفته اند.

ë قابلیت تعامل؛ ویژگی منحصربه فرد کتاب های جدید
عضو هیئت علمی دانشگاه شهید بهشتی افزود: در 
کتاب های دیجیتال می توان براحتی اقدام به نشانه گذاری 
کرد و حتــی مطالب منتخب را در فضــای مجازی به 
اشتراک گذاشــت. در حال حاضر کتاب های دیجیتالی 
قابلیت تعاملی یافته است. در کتاب های آینده می توان 

مطلبی اضافه  و ضمیمه کتاب کرد و همان جا آن را منتشر 
ساخت. در کتاب های چاپی چنین امکانی وجود ندارد و 
برای بیان انتقادات تنها می توان بر کتاب ها حاشیه نویسی 
کرد.  محسن زین العابدینی در پایان تصریح کرد: زمانی 
که تلویزیون آمد گمان می شــد جای سینما را خواهد 
گرفت اما اینگونه نشــد. کتاب نیز از ابزارهایی است که 
نقش خود را از دست نخواهد داد؛ درست همانطور که 
کتابی در این رابطه تحت عنوان »از کتاب رهایی نداریم« 

از کتاب رهایی نداریم
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کتاب باید به قابلیت های آنان توجه کنند. برخی از کودکان 
رقیق القلب هستند و با خواندن کتاب های ترسناک بیشتر 
از بقیه دچار ترس می شــوند. این کودکان نباید زیاد کتاب 

ترسناک بخوانند. 

ë بخش بزرگی از ادبیات امروز پندآموز نیست
در ادامه ی  این نشست فرزاد فربد با بیان اینکه برخی 
از داستان ها حاوی خشونت زیادی هستند، اظهار کرد: به 
عنوان مثال کتاب »تلخون« نوشته ی صمد بهرنگی حاوی 

ترسی عمیق است که تا ســال ها در ذهن نوجوانان باقی 
می ماند. مثــال دیگر در این رابطه داســتان های  هانس 
کریستین اندرسن، نویسنده ی دانمارکی است که همیشه 
پایان تلخی دارند.  این مدیر انتشــارات پریان ادامه داد: 
ادبیات همیشــه حالتی پندآموز داشته اســت اما امروز 
متاسفانه ادبیات دنیا به ســمت و سویی می رود که دیگر 
پندآموز نیست. امروزه پی رنگ داستان ها عوض شده است. 
وی افزود: در آثار غیرفارســی زبان آثار آموزنده ای با ژانر 
وحشت وجود دارد که کشف، ترجمه و انتشار آن ها نیازمند 
سواد کافی است. متاســفانه در حال حاضر منبع بسیاری 
از مترجمان، کتاب های پرفروش موجود در سایت آمازون 
اســت؛ این درحالی اســت که کتاب های پرفروش لزوما 
کتاب های خوبی نیستند و بسیاری از آن ها با اهداف تجاری 

نوشته یا ترجمه شده اند. 
فربد با اشــاره به اینکه در کتاب ها یا فیلم های ترسناک 
معمولا تلاش می شود تا سیاهی و تلخی کار با عناصری مثل 
طنز کاهش یابد، تاکید کرد: در کشورهایی مثل اسکاندیناوی 
برخلاف ایران که تنها روی بعضی امور حساسیت وجود دارد، 
صحنه های زیاده خشن یا زیاده ترسناک از فیلم ها سانسور 
می شود؛ این در حالی است که شبکه های تلویزیونی ایران 
ممکن اســت در نیمروز تصاویر ترسناکی مثل خفه کردن 
یک کودک را پخش کنند؛ تصاویری که اثرات منفی آن ها تا 

مدت ها از ذهن کودک بیرون نخواهد رفت.

نشســت »هنر و شــاهنامه 
فردوسی« با حضور میرجلال الدین 
کزازی شــاهنامه پژوه و پژوهشگر 
زبان و ادب فارسی، یاسر موحدفرد 
مدیرکل بنیاد فردوســی، قدمعلی 
ســرامی  عضو هیئت امنای بنیاد 
فردوسی و مجتبی حسن بیگی و 
سارا عباســپور نقالان شاهنامه ی 
بنیاد فردوسی  فردوسی به همت 
در سرای اهل قلم علمی  و فرهنگی 

نمایشگاه کتاب تهران برگزار شد. 
میرجلال الدین کــزازی در این 
نشســت با بیان اینکه فردوسی 
ســخنوری اســت که نــه تنها در 
ایران؛ بلکــه در پهنه ی ادب جهان 
بی همتاست، گفت: اگر شاهکارهای 
ادبی جهان را با شــاهنامه قیاس 

کنیم، متوجه می شویم این اثر برتری آشکار دارد.
این شــاهنامه پژوه بیان کرد: برخی می گویند شاهنامه متنی است به دور از آرایش ها، 
شگردها و ترفندهای ادبی و حتی می گویند این اثر شعر نیست؛ بلکه نظم است و دلیل آنان 
این است که این اثر عاری از آرایه های ادبی است؛ این در حالی است که شاهنامه شعر ناب 

است و نیازی به بزک و آرایش ندارد. 
وی تصریح کرد: هنر فردوسی در سخنوری، این است که کلمات او چون یک پتک در جان 

مخاطب اثر می کند و نیازی به آرایه ها و شگردهای ادبی ندارد.

ë خواندن شاهنامه انسان را تغییر می دهد
در ادامه ی این نشست، قدمعلی سرامی  با بیان اینکه بیش از پنج مرتبه شاهنامه فردوسی 
را خوانده است، اظهار کرد: این کتاب صدها آموزه ی گوناگون دارد. هنر فردوسی این است که 

بلندترین معنای جهان را به ما می فهماند. 
عضو هیئت امنای بنیاد فردوســی افزود: در این کتاب جهان پهلوان عالم صغیر، رستم 
دســتان اســت اما جهان پهلوان بزرگتری وجود دارد که رســتم و کیکاووس را نیز به خاک 

می کشد و این جهان پهلوان، خود 
کیهان است. همه ی پهلوانان عالم 
نمی توانند پشت کیهان را به خاک 
برسانند. ما آدمیان ناگزیر هستیم با 
همه ی ترفندها و فوت و فن هایی 
که به کار می بریم، تســلیم قوانین 

جهان شویم.
وی ادامه داد: در شــاهنامه 
بیش از پنج پادشاهی اوج گرفته 
و افول می کند. در شاهنامه هیچ 
فــرازی بی فرود نیســت و هنر 
فردوسی القای این معنا در سراسر 

شاهنامه است. 
سرامی  با بیان اینکه بزرگ ترین 
کار ما انسان ها دلجویی از یکدیگر 
است، بیان کرد: سعدی در یکی از 
ابیات خود می گوید »تو کز محنت 
دیگران بی غمی، نشــاید که نامت نهند آدمی«. انسان را حیوان ناطق تعریف کرده اند، اما 
سعدی این تعریف را به »حیوان غمخوار« تغییر می دهد. این مفهوم در شاهنامه در یک روند 

پنجاه شصت هزار بیتی به ما منتقل می شود. شاهنامه انسان ها را تغییر می دهد.
عضو هیئت امنای بنیاد فردوسی در توضیح یکی از ابیات فردوسی گفت: منظور فردوسی 
از واژه ی هنر در شعر »هنر نزد ایرانیان است و بس« هنرهایی مثل نقاشی و موسیقی نیست؛ 
بلکه هنر در روزگار فردوسی معنایی دیگر داشت. منظور از هنر در این بیت فردوسی سجایا 

و توانمندی هایی است که انسان می تواند کسب کند و هستی خود را با آن ها کامل کند.
وی اضافه کرد: در شــاهنامه هر انســانی دو پاره ی وجودی دارد؛ یکی از این پاره های 
وجودی پاره گهرین که همان ژنتیک امروزی است. هنر، توانشی است که ما بر پاره ی گهرین 
خود می افزاییم. در شاهنامه، هنر برتر از گهر است. گهر در تولد با ماست اما به مرور افزونه هایی 

تحت عنوان هنر به آن اضافه می شود.
گفتنی است در این نشست نقالی هایی از شاهنامه فردوسی اجرا شد و در پایان از 
کتاب »پیشینه هنر موسیقی در تمدن ایرانی ـ اسلامی« نوشته ی یاسر موحدفرد رونمایی 

به عمل آمد.

کزازی در نشست «هنر و شاهنامه فردوسی»

شاهنامه نیازی به بزک کردن ندارد

توضیح می دهد. در بخش بعدی این نشست سید کاظم 
حافظیان رضوی اظهار کرد: اینکه می گوییم جامعه ی ما 
کتاب نمی خواند، توهم است. اگر این حقیقت دارد، پس 
نمایشگاه کتاب و کتابخانه های کشور به چه دلیل وجود 
دارند؟ کدام جامعه ای را می تــوان یافت که صددرصد 
مردم آن کتاب بخواننــد؟ اگر ما می بینیم تیراژ در مورد 
برخی کتاب ها پایین می آیــد، دلیل بر کتاب نخواندن 
مردم نیست؛ چراکه بسیاری از کتاب ها به چاپ بیستم 

می رسند.
ë کپی رایت در کشورهای ضعیف امکان پذیر نیست

استادیار بازنشسته ی سازمان تحقیقات، آموزش 

و ترویج کشــاورزی در بخش دیگری از سخنان خود 
خاطرنشان ساخت: کتاب کاغذی که از پرنقش ترین 
آثار تاریخ تمدن بشر اســت، محصولی از تکنولوژی 
است. آیا بدون ســاخت دستگاه چاپ می توانستیم 
این حجم عظیم از کتاب را به چاپ برسانیم؟ تکنولوژی 
عامل توسعه ی خواندن و حضور کتاب در زندگی مردم 
شده اســت. در دهه های اخیر با پیدا شدن امکانات 
الکترونیک شــکل محمل های انتقال اطلاعات تغییر 
کــرد اما هیچ یک از محمل ها، مهمل های دیگر را کنار 
نگذاشته اند و همه ی آن ها درحال تلاش برای افزایش 
دانایی بشر هســتند.  وی با بیان اینکه ما نمی دانیم 

در تمام دنیا کپی رایت چقدر رعایت می شود، تصریح 
کرد: ما تنها می دانیم در کشــورهای پیشــرفته این 
مسئله رعایت می شود. کشورهای ضعیف که واردات 
و صــادرات فرهنگی آن ها با هم تناســب ندارد، در 
رعایت قانون کپی رایت نابود خواهند شد؛ با این حال 
بازار نشــر نیاز به رعایت حق و حقوق دارد. دست کم 
در داخل هر کشــور می بایست حق کپی رایت رعایت 
شود. اکنون نســخه ی الکترونیکی یکی از کتاب های 
محمود دولت آبادی بدون اینکه به چاپ برســد، در 
فضــای اینترنت موجود اســت و باعث گلایه ی این 

نویسنده ی بزرگ شده است.
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ë کارتون: رسول آذرگون

دبیــر هیات انتخــاب و خرید کتــاب وزارت فرهنگ و 
ارشاد اسلامی با اشــاره به نحوه خرید کتاب از ناشران در 
سی اُمین نمایشــگاه بین المللی کتاب تهران عنوان کرد: در 
این دوره از نمایشــگاه، خرید از ناشــران خصوصی بدون 
حضور در غرفه ها و بر اســاس فهرست ثبت شده ناشران  

انجام می شود.
مهرزاد دانــش؛ دبیر هیات انتخاب و خریــد کتاب وزارت 
فرهنگ و ارشــاد اســلامی درباره خرید کتاب از ناشران گفت: 
هیات انتخاب و خرید کتاب وزارت فرهنگ و ارشــاد اســلامی 
متناسب با هزینه پرداخت  شده بابت اجاره بها غرفه های ناشران 
خصوصی، براساس میزان متراژ محاسبه شده، نسبت به خرید 
کتاب از ناشران خصوصی شرکت کننده در این دوره از نمایشگاه 

اقدام خواهد کرد.

وی افزود:  در این دوره از نمایشــگاه بر خلاف سال گذشته، 
کارشناســان هیات انتخاب و خرید کتاب در غرفه های ناشران 
حضو نخواهند یافت بلکه اطلاعات کتاب ها و ناشران بر اساس 
فهرست اطلاعات ثبت شده ناشران در سایت نمایشگاه توسط 
کارشناســان بررسی شده و بر اساس آن، خرید کتاب از ناشران 

صورت خواهد گرفت.
دانش تصریح کرد: ناشــران خصوصــی می  توانند بعد از 
پایان نمایشــگاه با مراجعه به سایت معاونت امور فرهنگی از 
فهرســت خریدها مطلع شوند. همچنین تاریخ اعلام مصوبات 
خرید، چگونگی دریافت حواله و تحویل کتاب و بازه های زمانی 

مقتضی نیز متعاقبا اعلام خواهد شد.
بر اساس این گزارش، معاونت امور فرهنگی وزارت فرهنگ 
و ارشــاد اسلامی به منظور جبران بخشی از هزینه های ناشران 

شرکت کننده در سی اُمین نمایشگاه کتاب تهران بر اساس متراژ 
غرفه ها و هزینه اجاره بهای ناشــران نســبت به خرید کتاب از 
آن ها اقدام می کند. از این رو از ناشــران دارای غرفه های 9-20 
متر تا ســقف 70 درصد اجاره بها، 40-20 متر تا سقف 60 درصد 
اجاره بها ، 60-40 متر تا ســقف 50 درصد اجاره بها، 80-60 متر تا 
سقف40 درصد اجاره بها، 100-80 متر تا سقف  30 درصد اجاره بها 
و غرفه های بالای 100 متر تا ســقف 20 درصــد اجاره بها کتاب 

خریداری خواهد شد.
همچنین میزان تخفیــف کتاب های خریداری شــده 30 
درصد قیمت پشــت جلد و برای ناشران شهرستانی 20 درصد 
محاســبه خواهد شد. قطعیت خرید کتاب از هر ناشر منوط به 
تایید شــورای نظارت و ارزیابی نمایشگاه مبنی بر عدم تخلف 

ناشر است.

دبیر هیات انتخاب و خرید کتاب:

خرید کتاب از ناشران بر اساس اطلاعات سایت نمایشگاه خواهد بود


